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MOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

Po6oua nHaBwanpHa mporpama 3 IUCHUILTIHA «[HO3eMHA MOBa» € HOPMATHUBHUM
nokymentoMm KwuiBcbkoro yHiBepcutery bopuca I'piHuenka, skuii po3poOieHO
Kadenporo aHriIiiicbKoi MOBH Ha OCHOBI OCBITHBO-TIPO(ECiiHHOT TporpaMu MiArOTOBKU
OaxanaBpiB BIAMOBIIHO JO HABYAJIHHOTO IUIAHY Ui CTYAEHTIB | Kypcy ryMaHITapHOTO
IHCTUTYTY, ACHHOI (OpMH HaBUaHHS, SIKI HABYAIOTHCSA 3a CIHELIaJbHICTIO “@Di3nyHe
BUXOBAaHHA .

PoGouy HaBYalmpHy mporpaMmy VKIAQJE€HO 3TiJHO 3 BHUMOTaMH KpPEIUTHO-
MOJYJIBHOI CHCTEMM OpraHi3ailii HaBuaHHs. [Iporpama BH3Ha4ae OOCSATH 3HaHb, SKi
NMOBUHEH ONaHyBaTh OakajaBp BIAMOBIIHO JI0 BUMOI' OCBITHBO-KBai(iKaIiiHOI
XapaKTECPUCTHKH, aJTOPUTMY BHUBYCHHS HABYAJIBHOTO Martepiaay JUCHUILIIHU
,,JHO3eMHa MOBa’’, HeoOXigHE METOAUYHE 3a0e3MEeUYeHHS, CKJIaJ0Bl Ta TEXHOJOIIIO
OIIIHIOBAHHS HABYAJIBHHX JOCSITHEHD CTYACHTIB.

1.1. META

3arajbHa MeTa Kypcy — HaBUUTHU CTYJICHTIB CIUJIKYBATUCh aHTJIIMICHKOIO MOBOIO B
MeXax BH3HAYEHOI TEeMAaTUKH, cPOpMyBaTH HABUYKA 1 BMIHHA 3 YCIX BHIIB
MOBJICHHEBOT AISUTBHOCTI, TMOJANbIIE€ BJOCKOHAJEHHS 3HAaHHb 3 AHIJIINACHKOI MOBH 3
ypaxyBaHHSIM Mpo¢eciifHOro HAMPSMKY CTYJEHTIB, MoTpeO Ta intepeci. [lopsin 3 mum,
HAaBYaHHSA 1HO3€MHOI MOBH Y BHUIIOMY HaBUYaJIbHOMY 3aKjaJii Ma€ 3a0e3MeUUuTH
peanizaliio NpakKTUYHHUX, OCBITHIX, PO3BUBAIIBHUX T4 BUXOBHUX IILJICH.

IlpakTuyHa MeTa HABYAHHSA T[IOJSTa€ B TOMYy, II00 HABYUTH CTYJICHTIB
CHIJIKYBaTUCA aHTIIMCHKOIO MOBOIO B YCHIM Ta MUCHbMOBIM (popMax B MeKax BU3HAUEHOT
TEMaTHUKH, 1O 3a0e3neyarb YMIHHS €(PEKTHBHO 1 THYYKO BHUKOPHCTOBYBAaTH 1HO3EMHY
MOBY B pI3HOMAHITHUX CHUTYalllsiX COLIAJIbHOIO, HAaBYaJbHO-aKaJIEMIYHOIO Ta
podeciitHOTO CIUTKYBaHHS.

IIpodeciiina mera: GopMyBaTH y CTYIAEHTIB MpodeciiHy KOMIETEHLIIO HMUIIXOM
O3HAaHOMJIEHHS 1X 3 PI3HUMM METOAAaMHU 1 NpuiioMamMHM HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU Ta
3aly4eHHsI J0 BUKOHAHHS MPO(ECiiHO OPIEHTOBAHMX 3aB/IaHb.

Po3BuBasibHa Meta: GopMyBaTH y CTYJCHTIB MO3UTHBHE CTaBJICHHS JI0 OBOJIOJIHHS
SIK MOBOIO, TaK 1 KyJIbTYPOIO aHIJIOMOBHOTO CBITY.

BuxoBHa MeTa: pO3BUBAaTH Yy CTYIEHTIB TOYYTTS CaMOCBIIOMOCTI; BMiHHS
MI>)KOCOOMCTICHOTO CIUJIKYBAaHHS, sIKI HEOOX1/IH1 JIJI1 TOBHOIIIHHOTO (DYHKIIIOHYBAHHS SIK
y HaBYAJIbHOMY CEpEJIOBMILI, TaK 1 3a HOro Mexkamu, L0 crapusie (OpMyBaHHIO iX
CBITOIJISITY Ta I[IHHICHUX OPI€HTALIl, PO3BUTKY MUCJICHHS, IaM'sIT1, YSIBU.

1.2 3aBaaHHA Kypcy
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1. ChopmyBatu y CTYIACHTIB OCHOBU JIHIBICTHYHOi, KOMYHIKaTHBHOI Ta
Kpae€3HaBUO1 KOMITETEHITIT.

2. HaBuuTu CTYyJI€HTIB CIIBBIJHOCUTH TEOPETHUYHI 3HAHHS 3 MPAKTUIHUMU
noTpedaMu Cy4acHOT IIKOJIH.

3. Po3BuBatH y CTYJI€HTIB Mi3HABAJIILHUN 1IHTEPEC, MPAarHEHHs 0 YAOCKOHAJICHHS
CBO€ET NpodeciifHOl MIArOTOBKH, YMIHHS MPAIIOBATH 3 HABYAJIbHO-METOJUYHOIO
JTepaTyporO BITUM3HSHHUX aBTOPIB Ta aBTOPIB MPOBITHUX aHTJTIOMOBHUX KpaiH,
PO3BUBATH KOMYHIKATUBHI 3/110HOCT1, MOBJIEHHEBOTBOPUY A1SUIbHICTH 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

1.3 BumMoru 10 3HaHb i BMiHb.

CTyneHTH NOBUHHI 3HATH:
MpaBUJia BUMOBH 3BYKIB;
APTHUKYJIAIIIO TOJOCHHUX, TPUTOJIOCHUX;
IpaBuUjIa HAroJIOCy B aHTJIHUCHKIN MOBI;
IpaBujia YTBOPEHHS P13HUX YaCTUH MOBHU;
YTBOPEHHSI MHOKUHU IMEHHHUKIB;
MpaBujIa BXKUBAHHS 03HAYEHOTO 1 HEO3HAYEHOTO apTUKIIS;
BUJIM 3aHMEHHUKIB 1 1X MICII€ B PCUCHHI;
MOHSATTS MPO MOJAJIBHI JI€CIIOBA;
CKBIBAJICHTH MOJAJIBHUX JIIECIIIB,;
YTBOPEHHSI KIJIbKICHUX, TOPSAJIKOBHX YMCIIIBHUKIB;
npaBuiIa YTBOPeHHs Ta BxkuBaHHsA dvaciB rpynu Indefinite, Continious, Perfect,
Perfect Continuous B akTHBHOMY CTaHi;
MOPSIIOK CIIIB Y pEUYEHHI;
TUITA PEUYCHB 32 CTPYKTYPOIO Ta METOIO BHCIIOBIIOBAHHS;
O0y10By 6€30C000BHX PECUCHB;
yTBOPEHHs Ta BHUBaHHs criocobiB miecniB (The Indicative Mood, The Subjunctive
Mood);
0e30co00Bi hopu mieciosa (The Infinitive, the Gerund, the Participle);
MPaBUJIO Y3rOJIKEHHS YaciB;
CTPYKTYpPY pEUYCeHb B HEMPSMIN MOBI;
MpaBujIo TpaHchopmallii IpsiIMOi MOBH B HETIPSIMY;
YTBOPEHHS Ta BXKHMBaHHS yMoBHOTO crioco0y (the Conditional Mood);
(dopmu iH(DIHITUBY Ta OCHOBHI KOHCTpYKIIii 3 iHGiHITHBOM (The Complex Subject,
the Complex Object);
JI0JTaTKOBE 3HAYCHHS MOJIAJIbHUX JI1€CTIB;
OCHOBHI MPaBUJia CJIOBOTBOPEHHS;
CHHTaKCHUYH1 OCOOJIMBOCTI CIIOJIyYEHb CJIIB B @aHTJIICHKOMY PEUYEHHI.
HOPMH MPABOIMCY MOBHUX OJWHUIIb, 110 CKIAAAI0Th (DOH aKTUBHOI JICKCUKH;
JIEKCUYHUN MIHIMYM OJMHHUIIH 3 TPOTPAMOBOI TEMAaTUKH KYPCY;



CTyneHTH NOBUHHI BMIiTH:
CIIpuMaTH MOHOJIOTIYHE Ta JiaJIoOTiYHEe MOBJIGHHS BHUKJIaJada, CTYACHTIB
Oe3nocepeHbO Ta y (hOHO3AIMKCY;
nepeKsIaaTi NPOYUTaHUN YU TPOCITYXaHUN TEKCT;
YUTATH IPOrPAMOBI TEKCTH YTOJ0C, & TAKOXK MPO ceOe 3 JOCUTh MOBHUM PO3YMIHHSIM
OCHOBHOI JTyMKH, JIOTIYHOI CTPYKTYpPHU Ta BAXKJIMBUX JI€TAJICH;
quTaTy “mipo cede’” 1 po3ymiTu 1HpopMmariiio;
BUCJIOBJIIOBATH MPOrPaMOBHM  JIGKCMUHMUM Marepial y MiATOTOBJICHOMY Ta
HEMATOTOBJICHOMY MOHOJIOTTYHOMY Ta J11aJIOTIYHOMY MOBJICHHI;
cpuiiMaTé Ha CIyX MOHOJOTIYHE Ta AiaJioriyHe MOBJIEHHS HOCIiB, OpaTu y4acTb y
Oecizi, COMpalOYUCh Ha TMependadyeHi MpPOorpaMol0 JIEKCH4YHI, (OHETUYHI Ta
rpaMaTHYHI SBUIIA, CIOBOTBOPYI Mojeni. (Yac 3BydaHHs TEKCTY 3 XBUJIMHH);
YUTATH NPOrPAMOBI TEKCTH YTOJIOC, a TAKOXK MPO ceOe 3 JOCUTh OBHUM PO3YMIHHAM
OCHOBHOI JTyMKH, JIOTIYHOI CTPYKTYpPHU Ta BaXJIMBUX JI€TaJICH;
BECTU CHUIKYBaHHS y MUCHMOBIHM (PopMi 32 TEMATUKOIO TIepe0auyeHOI0 MPOrpaMoio,
CIOUpAalYUCh Ha mpaBuia rpadiku Ta opdorpadii aHTIHCEKOI MOBH; MHUCHMOBO
MepeKIaaaTH OKpPEMI PEUEHHS; - CKIACTH JIMCTA aHTIIIHCHKOK MOBOIO.



2. CTPYKTYPA TIPOI'PAMUA HABYAJIBHOI JUCHUILIIHU

2. 1. OIINC NPEAMETA HABUAJILHOI JUCLHUATIITHA

HpeleeT: MOBH4, MOBJICHHEBaA Ta COHiOKYJ'II)TypHa KOMHCTGHHi}I pIRI b | Mi)KH&pOIIHOFO

npodeciifHOro CriyIkyBaHHS, (hOpMyBaHHSI 0COOMCTOCTI (paxiBIsl BUILIOT KBaTi(hiKallii.

Kypc: Hanpsam,
crneniajbHICTh,
. cre eu XapaxkrepucTuka
OCBITHHO-KBaJi(pikaiiiHMi N .
. HABYAJIbHOI TUCUUILTIHA
piBeHb
KinpkicTb  KpenuTis, O00B’s13K0BHI
Bignosigaux ECTS: 5 0102 "1;2{13 3b 3HaHP
I cemectp:2 B”_”’;e GUXOBOHHA, | Pik migroroskm: 1
I cemectp: 3 cnopm i 300pos si

Mopynis: 4 monymiB

3MICTOBI MOJTYJI:
4 mooyni

3arajbHUNA 00CAT
rogud: 180 2ooun

TwKHEBUX TOIUH:
2 200uHU

Hanpsmu migrotoBku:
6.010201 Dizuune suxosanms

6.010203 300pog’s nroounu

OcBiTHBO-KBaTI(DIKAIIAHMIA
piBEHb
"oakanaep"

Cemectp: 1, 2

[pakTuuni 3ansarrsa: 40
TOJVH

Jekuii: /6 cooun

InguBinyaabHa pobéora:
8 cooun

KoncyabTauii: 9 cooun

Camocriiina po6ora: 78 2o0un

CemecTpoBHUii KOHTPOJB: 36
roj

MoayabHUHA KOHTPOJIb!
8 eooun

Bup xourposmo: /[IMK, icnum.




2. 2. TEMATUYHUMH IJIAH HABYAJIbHOI JUCHUIIJITHA

Ne KinpkicTh roguH
n/m
<
. - 1518 |« | &
Ha3Bu TeopeTHuHHUX PO3AiTiB = = | & § iz é .
e x| E|B|Hs E | S 5
|l = | 5|2 2|88/ 25| &8
2|5 |8 | &5 |5¢38| 25
gl < |5 5|l=z | Z&[C&IEE
3micToBHUI MOIYTb I.
3HAWMOMCTBO. POJJUHA TA POAUHHI CTOCYHKH
1. | JlapaiiTe MoO3HAHOMUMOCH 7 3 2 1 |4
2. | Ponuna 8 4 2 |2 4
3. | XapakTep Ta 30BHIIIHICTh 6 2 2 4
4. | IIpodecii 9 8 2 |2 1 14
5. | BimHOCHHH B CcIM’1 4 2 2 2
MoaynbpHa KOHTpOJbHA podoTa | 2 2 2
Ne 1
Pazom |36 |18 |4 |10 2 |18 2
3MiCTOBUM MOIYJH 2.
KUTJO. MICTA TA CTOJIMII
6. | ITomemkanns. Most kiMHaTa 7 3 2 1 |4
/. | BynuHok MO€T mpii 8 4 2 |2 4
8. | KuiB — crommns Ykpaiau. Micta | 7 3 2 1 |4
Ykpainu
9. | ®daktu 3 ictopii Kueaa. 8 4 2 |2 4
Busnauni Micsl CTOJHIII.
10. | JIonmoH — cTous 4 2 2 2
BenukoOpuTtanii
MonynpHa KOHTPOJIbHA podoTa | 2 2 2
Ne 2
Pazom |36 |18 |4 |10 2 |18 2
Paszom 3a cemecmp |72 |36 |8 | 20 4 |36 4
3MICTOBUM MOYTb 3.
3UMOBI OJIIMIINCHKI ITPH. 3SUMOBI BUJIA CITIOPTY
11. | 3umoBi OMIMMIKCHKI ITPH. 7 3 2 1 14

IcTopist 3umoBoro
OnimMniACBKOro pyxy

12. | IlomynsipHi 3MMOBI BUJIU CIOPTY | 8 4 2 |2 4




y Benukobpuranii Ta CIIIA
13. | Xokeit (Ha 1p01y). XOKEHHI 9 5 2 |2 1 |4
3MaraHHsl.
14. | ®dirypHe KaTaHHS 6 2 2 4
15. | biatnon 6 2 2 4
MoaynpHa KOHTpOJIBHA podoTa | 2 2 2
Ne 3
Pazom |38 |18 |4 |10 2 |20 2
3MiCTOBUM MOIYJH 4.
BUAU CITIOPTY TA IT'PU
16. | ®yr6on. OyTdONBHI 9 3 2 1 |6
opranizaiii
17. | backetbon 8 4 2 |2 4
18. | Boneiibon 7 3 2 1 14
19. | 'agxOon 6 2 2 4
20. | Tewnic 8 4 2 |2 4
MonynpHa KOHTpOJIbHA podoTa | 2 2 2
Ne 4
Pazom |40 |18 |4 |10 2 |22 2
Paszom 3a cemecmp | 78 |36 |8 |20 4 |42 4
Cemecmposuii konmpons | 30
Pazom 3a nasuanenum | 180 |72 |16 |40 8 |78 8
NIAHOM

2. 3. INTAHU ITPAKTUYHUX 3AHSATH
| kypc.

OFJIHII TAa NOBTOPCHHA OCHOBHHUX NPaBHUJI T'PaAMAaTHKH.

Jlekuis 1. TenepiniHiili HeO3HAYEHHUH Yac TA TenepilIHIi TPUBaIMil Yac.

The Present Indefinite Tenses and the Present Continuous Tenses.

VY TBOpEHHS Ta BXKUBAHHS Y MOBJIEHH] TETIEPIITHLOTO HEO3HAYEHOT'O Ta TENEPIIIHBOTO
TPUBAJIOTO YaCIB.

Jlekuist 2. MuHy/1Mii HEO3HAYECHHUI YA€ TA MUHYJIMHA TPUBAJIUI Yac.

The Past Indefinite Tenses and the Past Continuous Tenses.

Y TBOpEHHs Ta BXXUBAHHS Y MOBJIEHHI MUHYJIOTO HEO3HAYEHOTO Ta MUHYJIOTO TPUBAJIOTO
qacis.

Jlekuis 3. Mait0yTHiil HeoO3HAYEHUH Yac Ta MAHOYTHIN TPUBAJIHIA Yac.

The Future Indefinite Tenses and the Future Continuous Tenses .

YTBOpEeHHS Ta B)KMBaHHS Y MOBJIEHHI MallOyTHHOTO HEO3HAUEHOTO Yacy.

Jlekuis 4. Tenepiuiniii 3aBepennii yac.
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The Present Perfect Tenses.
YTBOpeHHS Ta B)KMBAHHS Y MOBJICHHI TETIEPIIIHBOTO 3aBEPIIICHOTO Yacy.

MogayJas 1. 3naitomcTBo. Ponuna Ta poanHHI CTOCYHKH.
(Acqgaintence and Family Relations).
Tema 1. /laBaiiTe M03HAHOMUMOCH.
(Theme 1. Let’s get acquainted).
Jlexcuunuii Matepian:
S — crynent YuiBepcutety (I’m a student of the University).
Hogi apy3i (New friends).
Mu BuB4aemo anriiiiceky MoBy (We study English).
['pamatuunuii Marepiai:
BinMinroBaHHS nicioBa to be ta Bupasu 3 HUM, HeO3HAUYCHUI Ta O3HAYCHUI apTHKIIb,
HYJIbOBUM apTUKIIb, MHOKMHA IMEHHUKIB, BKa31BHI 3aiiIMEHHUKH, 0COOOBI Ta MIPUCBINHI
3aiiMEHHMKH, 0y/10Ba PO3MOBITHUX PEUCHbB, BIIMIHKOBI BITHOCMHHU B aHTJIIHCHKIA MOBI,
HaKa3oBHH crocio.
doHeTUYHUN MaTepia:
[To3umiiini BapianTh untanHs rojocanx Aa, Ee, 11,00, Uu, Yy

Tema 2. Poauna.
(Theme 2. Family).
JlexkcuunHuit matepia:

Cknan cim’i. CiM’1 apy3iB Ta 3HAHOMUX.

['pamatuyHuii MaTepian:

Tenepimniit mogosxenuii yac (The Present Continuous Tense), konctpykiris to be
going to, pedenns 3 koHcTpyKItiero there is/there are, kinbKicHI Ta MOPSIKOBI
YHUCJIIBHUKY, HCO3HAUYCH] 3aMEHHMKH Ta X MOXIJIHI.

doHeTUYHUN MaTepia;

YuTtaHHs TOJ0CHUX OYKBOCIOIYK @ + 08I npuzoiocui, al, aw, au, au nepeo gh.

Tema 3. XapakTep Ta 30BHILIHICTH.
(Theme 3. Character and appearance).
JlexkcuuHuit Mmatepia:

XapakTtep JIOJUHU: XapaKTep Ta 3BUUKH, XapaKTep Ta 3HAKU 30/11aKy, BIUTUB OTOUYEHHS

Ha opMyBaHHS XapakTepy moaunu. (Person’s character).
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30BHIMIHIA BUTIIA: onrc cebe, pitHuX, Apy3iB Ta 3Halomux. (Appearance).
['pamaTuuHuii MaTepiai:

Tenepimmniit mogoskenuit uac (The Present Continuous Tense), koHcTpykiis to be
going to, pedenns 3 koHcTpyKieto there is/there are, KinbKicHI Ta MOPSIKOBI
YHCJIIBHUKHU, HEO3HAUYCH] 3aMEHHMKH Ta X MOXI1IHI.

doHETHYHUN MaTepial:

YuraHHs TOJI0CHUX OYKBOCIIOYK a + JIBI IPHUToJIOCHI, ai, ay, air, aw, au, au nepexn gh,
augh mepen t, a+ll.

Tema 4. IIpodecii.
(Theme 4. Professions).
Jlexcuunuii Matepian:

3ansarts Ta npodecii moaei (Professions and people’s occupation)

['pamatuunuii MaTepian:

[MopisustaHs BxxuBanHs The Present Simple Tense Ta The Present Continuous Tense,
KOHCTpYKIIis to be going to, peuenns 3 koHCTpyKIieto there is/there are.
doHeTUYHUN MaTepia:

YurtaHHs TOJI0CHUX OYKBOCIIONYK & + 061 npueonocki, al, ay, air, aw, au, au nepeo gh,
augh nepeo t, a+ll, a+lk, ar nicis w, d.

Tema 5. BitHocuHu B ciM’i.
(Theme 5 Family relations).
Jlexcuunuii Matepian:

Binnocunu B cim’1 (Family relations).

['pamatuunuii MaTepia:

Konctpykiis to be going to, peuenns 3 koHcTpyKiieto there is/there are, yrsopenns ta
BXKMBAHHSI KIJIKICHUX Ta MOPSAKOBUX YUCIIBHUKIB, HEO3HAUCHI 3aiMEHHUKH Ta 1X
MTOX1THI.

doHETHYHUN MaTepial:

YuraHHs roJ0CHUX OYKBOCIIONYK & + 06l npuconiocni, ai, ay, air, aw, au, au nepeo gh,

augh nepeo t, a+ll, a+lk, ar nicis w, d.

MOAVYJIb 2. ZKUTJIO. MICTA TA CTOJIMII
(DWELLING. CITIES AND CAPITALYS).



Tema 6. Ilomemkannsi. Mosi kimHaTa.
(Theme 6. Appartment. My room).
JlexkcuuHMit MaTepia:

Kgaptupa (A flat): cygacHi 3py4HOCTI Ta )KATIIOBI YMOBH, €ICKTPUYHE Ta iHIIIC
obnanHanHs, nocya. KiMmuara (A room): Ha3BW KiMHAT, MeOTi.

I'pamaTnunuii Matepiai:

Tenepimmniit Heoznadenwuii yac (The Present Indefinite Tense), mopiBHAHHS BXKUBaHHS
TENEPIITHBOTO MMOJI0BXKEHOTO Ta TEIMEPIIIHLOT0 HEO3HAYCHOT'O YaciB, aieciioBo to have
Ta BUPA3 3 HUM.

doHETHYHUN MaTepial:

[HTOHAIIIS PO3MOBIIHUX Ta MUTAIILHUX PEUYEHb, YUTAHHS TOJOCHUX OYKBOCIIONYK: €a B
pI3HUX MMO3HMIIISAX, ear, ee, eer, ei, ey, eigh, eir, er, eu, ew.

Tema 7. ByauHok Mo€i Mpii.
(Theme 7. A house of my dream).
Jlexcuunuii Matepian:

Bynunok 3a microm (A village house): OyaiBHHIITBO Ta MpoIaX, TIIaHYBaHHS,
po3TalllyBaHHs OYJIUHKIB.
XKutnosi npobiemu B YKpaiHi.
Tpaauitiiine >KUTIO aHTJIIAIIIB.
['pamatuuHuii MaTepian:
[TopiBHSHHS BXXUBaHHS TENEPIIIHHOTO MOJOBKEHOTO Ta TENEPITHHOTO HEO3HAYEHOTO
4aciB, NPUCBIMHUHN BIIMIHOK IMEHHUKIB, MPUUMEHHUKH Ta NPUCTIBHUKYU MICLS, TUIIU
MUTAJIbHUX PEYCHb.
doHeTHYHUN MaTepiat:
[HTOHALIISI pO3MOBIIHUX Ta MUTAJILHUX PEYEHb, YUTAHHS T'OJOCHUX OYKBOCIOIYK: €a B
pi3HUX MO3MIIISX, €ar, ee, eer, ei, ey, eigh, eir, er, eu, ew.
Tema 8.KuiB — crosmuus Ykpainu. Micta Ykpainm.

(Theme 8. Kyiv — the capital of Ukraine. Cities and towns of Ukraine).
Jlexcuka. Vocabulary:
KwuiB — cromuist Ykpainu. (Kyiv — the capital of Ukraine). Ictopuuni micus Ykpaiau
(Historical places of Ukraine). Cyuache >xuttst Hammx mict. (Modern life of our cities

and towns).

12
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['pamatuxa. Grammar:
[TopiBHSIHHS TENMEPIIIHBOTO 3aBEPILIEHOTO, TEMEPIIIHBOTO MOJOBKEHOTO Ta

TENEePIIIHBLOTO MOA0BKEeHO-3aBepieHoro JaciB. (Comparative Use of the Present
Perfect, the Present Continuous and the Present Perfect Continuous Tenses).

donetuka. Phonetics:
®pa30BHM HATOJIOC.

Tema 9. ®@akTu 3 icropii KueBa. Buznauni micust crosuui.
(Theme 9. Some facts from the history of Kyiv. Places of interest of our capital).
Jlekcuka. Vocabulary:
dakru 3 ictopii Kuepa. (Some facts from the history of Kyiv). Busznausi mMicIist cTouii.
(Places of interest of our capital). Kuis cyuacuuii. (Modern Kyiv).

['pamartuxa. Grammar:
[TopiBHSHHS TEMEPIITHHOTO 3aBEPIICHOTO, TENEPIITHHOTO MOIOBXKEHOTO Ta

TENEPINIHBOTO MOI0BXKEHO-3aBepIieHoro yaciB. (Comparative Use of the Present
Perfect, the Present Continuous and the Present Perfect Continuous Tenses).

doneruka. Phonetics:
@®pa3oBuii HAroJoOC.

Tema 10. Jlonaon — ctosmusa Beankoopuranii.
(Theme 10. London - the capital of Great Britain).
Jlexcuka. Vocabulary:
3naitoMcTBO 3 MicToM. (Acquaintance with London).
Exckypcis o Jlonmony. (Excursion about London).
Jlonmon — micto kouTpactiB. (London — the city of contrasts).

I'pamaruka. Grammar:
MonanbHi miecnosa Ta ix exBiBanentu. (Modal Verbs and their eequivalents),

BXKMBAHHS apTUKJIA 3 ISAKUMHU BiiacHUMH Ha3Bamu (the use of the articles with some
proper Nnouns), BXKUBaHHs apTUKIIA B OKIMYHUX peueHHs (use of the articles in
exclamatory sentences).

®dounetrnka. Phonetics:
[HTOHALIS OKITMYHUX peYcHb.



14

IT cemecTp
Orysi1 Ta MOBTOPEHHS OCHOBHHMX NMPABUJ TPAMATHKH.

Jlekuisi 1. IlepdexTHHil TAa NepPeKTHO-TPUBAJIUMA YACH.

Perfect and Perfect-Continuous Tenses.

YTBOpEHHS Ta B)KMBaHHS Y MOBJICHHI NIep(PeKTHOro Ta nepdeKTHO-TPUBAIOT0 YaciB.
Jlekuisi 2. IlacuBHUM cTaH. Y3ro:KeHHs 4aciB.

Passive voice. Sequence of tenses.

Y TBOpEHHS Ta B)KUBAHHS Y MOBJIECHH] TACHBHOTO CTaHy aHTJIIACHKOTO JIECTIOBA.
[TpaButa BXKWBaHHS y3TrOPKCHHS YaciB.

Jlekuist 3. YMOBHUH Cc1IOCiO.

Conditional Mood.

Cnoco06u aiecioBa. YTBOPEHHS Ta BXKMBAHHS Y MOBJICHHI YMOBHOTO CITOCOQY.
Jleknia 4. MoaaanbHi aiecaoBa.

Modal verbs.

Oco00MBOCTI BXKUBAHHSI MOJAJIbHUX J1€CIIIB.

BxuBanus nepdektHoro iHpiHITUBA MICIS MOJIATBHUX TI€CIIB.

MOJYJIb 3. 3MMOBI OJIIMOINACBHKI ITPA. 3SMIMOBI BUJI CIOPTY
(WINTER OLYMPIC GAMES. WINTER SPORTY).
Tema 11. 3umoni Oaimmiiiceki irpu. IcTopist 3umoBoro OJimMmniiicbkoro pyxy.
(Theme 11. Winter Olympic Games. The history of Winter Olympic movement).

Jlekcuka. Vocabulary:
Ictopis 3umoBux Omimmiticekux irop. History of the Winter Olympic Games.
CyuacHi 3umoBi Omimmiticeki irpu. Modern Winter Olympic Games.
Icropis 3umoBoro Omnimmiticekoro pyxy. (The history of Winter Olympic movement).
VYyacth ykpainiis B 3umoBux Omimmiricekux Irpax. (The participant of Ukrainians in
Winter Olympic Games)

['pamatuxa. Grammar:
[TpuiiMmeHHMKH yacy at, in, ON; BUNAJKKU HE B)KUBAHHS NMPUHAMEHHUKIB 3 JCSIKUMH

oOcTaBMHAMU Miclisg, 0€30C000B1 peueHHS 3 3aiMEHHUKOM L.

doneruka. Phonetics:
[HTOHAIIIs 0€30C000BUX PEUCHb, YUTAHHS IIPUTOJOCHUX OyKBOCIOIyK: bt, ch, Ci (mics

HAroJIOIIEHOTO CKIaay), CK (B cepeuHi Ta B KiHIIl CJI0Ba).



Tema 12. Ilonyasipui 3umoBi Buau cnopty y Beaukoopuranii Ta CLLIA

(Theme 12. Popular Sports and Games in Great Britain and in the USA).

Jlekcuka. Vocabulary:

[Momynsipui 3uMoBi Buau ciopty y BenmmkoOpuranii. Popular winter sports in Great
Britain.

[Momynsipni 3umoBi Buau ciopty B CIIIA. Popular winter sports in the USA.

I'pamaTuka. Grammar:
Tenepinniit mogoskeHo-3aBepiicHuit yac. (The Present Perfect Continuous Tense).

®donernka. Phonetics:
IHTOHAIIS 3BepTaHHS.

Tema 13. Xokeii (Ha Jb0oay). X0OKeiiHi 3MaranHs.
(Theme 13. Ice-hockey. Ice-hockey competitions).
Jlexcuka. Vocabulary:
IcTopis po3BuTKY XOKero Ha p0oy. (The history of ice-hockey).
[TpaBuna rpu xokero Ha aboy. (Rules of ice-hockey).
Yemmionat cBiTy Ta €Bponu 3 Xxokero. (The World and European Ice-hockey Cup).
HXJI. (The National Hockey League — NHL).

['pamaruxa. Grammar:
[MTopiBHsAHHS BXXUBaHHS rypyH/ito Ta gienpukmernuka |. (Comparative Use of the

Gerund and Participle I).

doneruka. Phonetics:
@®pa3oBuid HAroJoC.

Tema 14. ®dirypHe kaTaHHS.
(Theme 14. Figure skating).
Jlexcuka. Vocabulary:
Icropist po3BuTKy (irypHoro katanus. (The history of Figure Skating).
Yemmionar cBiTy Ta €Bpomnu 3 ¢iryprnoro karanus. (The World and European Figure
Skating Cup).
Bimomi ykpainceki ¢irypuctu. (Famous Ukrainian figure skaters).

['pamatuxa. Grammar:

15
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MaiibyTHilt yac B munysiomy. (The Future in the Past).
Tema 15. biaTJ0H.

(Theme 15. Biathlon).

Jlexcuka. Vocabulary:

Ictopis Oiationy. (The history of Biathlon).

biatnon sk Onimmikiceka guciuiutida. (Biathlon at the Olympic Games).

YdacTh yKpaiHIliB B YeMITiOHaTi CBITY 3 Oiationy. (The participants of Ukrainians in the
World Biathlon Cup)

['pamatuxa. Grammar:

VY3romxkenns dacis. (Sequence of Tenses).

donertuka. Phonetics:

[aToHaIg eMoriHOT MoBU. HucX11HMIT Ta BUCXITHUNA TOH.
donertuka. Phonetics:

[aToHaIg emoriiHol MoBU. Hucx1HMIT Ta BUCXITHUNA TOH.

MOAYJIb 4. BUAU CIIOPTY TAIT'PAU
(SPORTS AND GAMEYS).
Tema 16. ®@yT1004. @®YyTOO0ABHI Opranizamii.
(Theme 16. Football (Soccer) Football Associations).

Jlexcuka. Vocabulary:
Ictopist pyroomy. (The history of Football).
[TpaBuna rpu y ¢pyrooa. (Rules of football).
®dIDA. (FIFA - Federation International of Football Association).
YE®A. (UEFA - European Football Association).

['pamaruxa. Grammar:
Tenepimniit 3aBepiienuii yac (The Present Perfect Tense), mopiBHSHHS B)KUBaHHS

TEMEPITHBOr0 MOI0OBXKEHOT0, TEMEPIIIHHOT0 HEO3HAYEHOTO Ta TENEPIIIHFOTO
3aBepieHoro yacy (Comparative use of the Present Progressive, the Present Indefinite
and the Present Perfect Tenses), mopiBHSHHS BXKUBaHHSI MUHYJIOTO HEO3HAYEHOTOYACY
Ta TenepimHboro 3aepueHoro yacy (Comparative use of the Past Indefinite Tense and

the Present Perfect Tense), moganbhi aieciioBa (Modal verbs), cryneni nopiBHsSHHS
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npukMmeTHHKIB (Degrees of Comparison of Adjectives), 6e3oco60oBi peuenns (Indefinite
Personal Sentences).

douetuka. Phonetics:
YuranHs npurojiocHux Oyksocmoayk: gn, kn, If,1k,Im, mb, mn, ng.

Tema 1/. Backer6o.1.
(Theme 17. Basketball).
Jlekcuka. Vocabulary:
Ictopis rpu y 06acker6our. (The history of basketball).
[TpaBuna rpu y 6acker0o:1. (Rules of basketball).
Yemmionat cBiTy Ta €Bponu 3 6acketoomy. (The World and European Basketball Cup).
Yemmionar Ykpainu. (The Ukrainian’s championship).

I'pamatuka. Grammar:
MaiiOyTHii mogoBxkeHo3aBepineHuit yac. (The Future Perfect Continuous Tense).

®oneruka. Phonetics:
InTOHAIlIS 3BepTaHHS.

Tema 18. Boueii6o.1.
(Theme 18. Volleyball).
Jlexcuka. Vocabulary:
Ictopis rpu y Boaeitoou. (The history of volleyball).
[Tpaewia rpu y Boneiiooit. (Rules of volleyball).
YemmioHar cBiTy Ta €Bponu 3 Boseiidony. (The World and European Volleyball Cup).
Yemmionat Ykpainu. (The Ukrainian’s championship).

I'pamaruka. Grammar:
[TacusHuii cran. (Passive Voice).

doHeTUYHUN MaTepia;

YurtaHHs IIPHUT'0JIOCHHUX, iHTOHaI_IiSI IMUTAJIbHHUX Ta HAKA30BHUX PCUYCHb.

Tema 19. I'ana6oJ1.
(Theme 19. Handball).

Jlekcuka. Vocabulary:
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Ictopis rpu y rannoon. (The history of handball).
[TpaBwia rpu y ranaooi. (Rules of handball).
Yemmionar cBiTy Ta €Bponu 3 ranaoosy. (The World and European Handball Cup).
Yemmionat Ykpainu. (The Ukrainian’s championship).

I'pamaTuka. Grammar:

[adinitus. (The Infinitive).

doHeTHYHUN MaTepia;

YuraHHs npHroJIocHUX OykBocmoydeHs: ti, tch, tion, ture, wh, wr, X, wa, wo.

Tema 20. Tenic.
(Theme 203. Tennis).
Jlekcuka. Vocabulary:
Icropis po3Butky TeHicy. (The history of tennis).
[TpaBuna rpu B Tenic. (Rules of playing tennis).

Busnauni tenicHi TypHipu. (Great tennis Tournaments)

['pamartuxa. Grammar:

CrnosotBopenns. (Word-Building).

doHeTUUHUN MaTepia:

Yuranus npurojocHux (d)ge (B ki ciiB), ge (B pisHuX Bumnaakax), gh (mcas i, au, ou,
nepen t, micis au, OU B KiHIII CJIOBA Ta HA MOYATKy CJIOBA).

YuraHHs rojgocHUX OykBocmoaydeHs: old, ou, ough, our, ow, ower, ui.



2. 4, HaByaibHO-MeTOAUYHA KAPTa JUCHMILIiHU «[HO3eMHa MOBa»
Pazom: 180 rog., nexiii — 16 ro., mpaktuyHi 3aHATTsS — 40 T0/1., IHAMBITyaIbHa poboTa — 8 TO/I.,
caMmocTiifHa podoTa — 78 ro., KOHCYJIbTAIN — 9, MOy IbHUI KOHTPOJIb — 8 TOI.
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11
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CTHIOPTY
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Jlekuii 4 6amm 4 6anmu
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(Bcroro 50 6aiiB)
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Buu notoyHoro MonynsHa KOHTpOsIbHA poboTa 1, 2 MonynbHa KOHTpOJbHA poboTa 3, 4
KOHTPOJTIO (25 6amiB +25 6anie=50 OaiB) (25 6aniB+25 Ganip=50 GaitiB)

MakcumasibHa KiIbKicTh 0aJ1iB 244, koedinmienT 2,44 | MakcumMabHa KUIbKiCcTh 0as1iB 244, koedimieHT = 244:60
=4,06




2.5. BABJJAHHS 1JI51 CAMOCTIHHOI POBOTH

3micToBuii MmoayJn 1.
3HAMOMCTBO. POJJMHA TA POJIUHHI CTOCYHKHM.

(Let’s get acquainted)

Tema 1. Cimeiini Tpaguuii — 4 rog.
(Family traditions)

1. ITpounrtatu Tekct (ITinpyunuk “Language to go”. Students’ book.
Pre-intermediate p.52), moctaBuTH 3amuTaHHS 0 3MICTY IIPOYUTAHOTO.

2. Po3nioBicTa 1po 0COOIMBOCTI 3B’ SI3KY B aHTUIIHCHKMY PEUYCHHI.

3. Hammucatu tBip «CiM’st MOTo Ipyra.»

Tema 2. Moe yiar006s1eHe 3aHATTS — 4 TO/1.

(My hobby)

1. ITpountatu Texer (ITigpyunuk “Language to go”. Students book.
Pre-intermediate p.40), moctaBUTH 3alIMTaHHS [0 3MICTY IPOYHUTAHOTO.

2.. HaiucaTu tBIip «Ymro0eHi 3aHATTS MOJI0/11 X XI CTOIITTSI.

3. Po3mnoBicT PO BXXUBAHHA O3HAYCHHOI'O aPTHUKJIA 3 BJIACHUMH HAa3BaAMM.

Tema 3. Mosi MaiioyTHs1 mpodecisi.- 4 ro.
(My future profession)

1. TIpounrtaTtu Tekct (ITinpyunuk “Language to go”. Students book.
Pre-intermediate p.4), mocTaBuTH 3aITUTaHHS JI0 3MICTY POYUTAHOTO.

2. Hartucatu TBip ,,3Ha4eHHs npodecii, siKy s oOpas”

3. Po3mnoBictu npo noBHy Gpopmy NpUCBIHIX 3aiMEHHHUKIB.

Tema 4. Moi inTepecu.-4 rog.
(My interests)
1. [IpounTtaru tekct (ITimpyunuk “Language to go”. Students book.
Pre-intermediate p.6), mocTtaBuTH 3amMTaHHS 10 3MIiCTy IPOYUTAHOTO.
2. Hammucatu 1Bip ,,Mos ymo0neHa Tenenepeaayda’.

3. Po3moBicTu npo NpuitMEHHUKY Yacy.
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Tema 5. Ponuna moro apyra. — 2 roj.

(My friend’s family)
1. Ilpountatu Texct (ITinpyunuk “Language to go”. Students book.
Pre-intermediate p.12), moctaBuTH 3anIMTaHHS 10 3MICTY IPOYUTAHOTO.
2. Hammucaru TBip ,,I[poBeieHHS BUTBHOTO Yacy pOJIWHOIO Apyra’”.

3. Po3noBicTy npo BKUBaHHS MPUUMEHHHUKIB MICIISL.

3microBuiit moxyJs II.

AKHUTJ0. MICTA TA CTOJIMII
(DWELLING. CITIES AND CAPITALYS).

Tema 6. [lomemkanusa. Mos KiMmHaTa. — 4 roa.
(Theme 6. Appartment. My room).

1. Ipouwntatu Texct (Ilinpyunuk JI.FO.Kymim , IIpuckopenuii Kypc aHrmiicbkoi
MOBH”’ ¢T.98), MOCTaBUTH 3aMUTAHHA JIO 3MICTY IPOYUTAHOTO.
2. CKJ1acTH Jiajior mpo Cy4acHe MOMEIIIKaHHS.

3. Po3moBicTi mpo 00’ €KTHUH BiIMIHOK 0COOOBHX 3aiMEHHUKIB.

Tema 7. Byaunok Moei mpii. — 4 roa.
(Theme 7. A house of my dream).

1. Tpouwntatu Texct (Ilinpyunuk JI.FO.Kymim , IIpuckopenuii Kypc aHrmiichbKoi
MoBu” ¢1.108), mocTaBUTH 3arUTaHHS 10 3MICTY TPOYUTAHOTO.

2. CkJ1acTy miajior mpo yaro0JieHy KiMHATY.

3. Posmoictu nmpo 00’ €KTHUH BiIMIHOK 0COOOBHX 3aiiMEHHUKIB.

Tema 8.KuiB — crosiuns Ykpainu. Micra Ykpainu. — 4 rox.

(Theme 8. Kyiv — the capital of Ukraine. Cities and towns of Ukraine).

1. Ipouwntatu Texct (Ilinpyunuk JIL.FO.Kymim , IIpuckopenuii Kypc aHrmiicbkoi
MOBHU” CT. 112), IOCTaBUTH 3alUTAHHS JI0 3MICTY MPOYUTAHOTO.
2. CkJiactu aiajor npo OyAHHOK 3a MICTOM.

3. Poznogictu po 06’ €KTHHIA BIIMIHOK 0COOOBUX 3aiMCHHHKIB.

Tema 9. @axTu 3 icTopii Kuesa. Busnauni micus crosuui. — 4 roa.

(Theme 9. Some facts from the history of Kyiv. Places of interest of our capital).
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1. Ilpountatu Tekct (ITinpyunuk “Language to go”. Students book.

Pre-intermediate p.28), mocTaBUTH 3amUTaHHS 0 3MICTY IIPOYUTAHOTO.

2. Cknactu miasor ,,Ha crmopTBHHX 3Maranfsx’”.

3. Harucatu 1Bip ,,Yu BapTO 3aliMaTHCh CIOPTOM .

4. TTopiBHATH B)KMBaHHS MallOyTHHOT'O HEO3HAYEHOTO Ta Mali0yTHHOTO MOIOBKEHOTO

YJacis.

Tema 10. JlonaoH — crosuns Beaukoopuranii. — 2 rox.
(Theme 10. London — the capital of Great Britain).

1. Hpounrtatn Tekct (Ilimpyunuxk JILIO.Kymim ,Ilpuckopenuii Kypc aHrmiicbkoi
MoBHU” ¢T.118), MOCTaBUTH 3aMUTAHHS J10 3MICTY IPOYUTAHOTO.

2. Hanmcaru nucra Apyry npo NpoBEACHHS MUHYJIUX BUXITHUX.

3. PosmnoBicTu npo BxuBaHHS KOHCTPYKIIiT t0 be going to ta MaitOyTHBROTO

HCO3HAUCHOI'0 Yacy.

3micToBuii moayJas I11.
MOIYJIb 3. 3MMOBI OJIMIIIACBKI ITPHU. 3SMMOBI BUJIM CIIOPTY

(WINTER OLYMPIC GAMES. WINTER SPORTYS).
Tema 11. 3umosi OuimmniiichbKi irpm.
Icropisn 3umoBoro OuaimMnilicbkoro pyxy. — 4 roa.

(Theme 11. Winter Olympic Games. The history of Winter Olympic movement).

1.IIpounrtatu Tekct (ITigpyunuk “Language to go”. Students’ book. Intermediate p.64),
IIOCTaBUTHU 3alIUTAHHA 0 3MiCTy IIPOYUTAHOTO.
2. Haniucartu TBIp ,,Y KpaiHChK1 OJIMIINACHKI YEMITIOHHU .

3. Po3mnoBicT npo QyHKIIii repyHAiI0 B peYEHHI.

Tema 12. IlonyasipHi 3umMoBi Buau cnopry y Berukoopuranii ta CILHA. — 4 ron.

(Theme 12. Popular Sports and Games in Great Britain and in the USA).

1.ITpountaru Texct (Ilinpyunuk JL.FO.Kymim ,,IIpuckopennii Kypc aHriiCbKOi MOBU™

cT.240), TOCTaBUTH 3aIIUTAHHSA 0 3MICTY IPOYUTAHOTO.
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2.Hanmcatu 1Bip ,,HalinomynsipHimuii 3umMoBHii BUI copTy y BenukoGpuranii”.

3.PoznoBictu npo cnocoOu nepekiiay NaCUBHOTO CTaHy Ha YKPATHCbKY MOBY.

Tema 13. Xokeii (Ha Jab0ay). XoKeliHi 3Maranns. — 4 roj.
(Theme 13. Ice-hockey. Ice-hockey competitions).

1. Tlpouutatu Tekct (I[ligpyunuk JI.FO.Kymim ,,[Ipuckopenuit Kypc aHTI1HCHEKOT MOBH
CT.246), Ta MOCTaBUTH 3aITUTAHHS JIO 3MICTY TEMH.
2. Harucatu TBip ,,Bimomi ykpaiHChKi XOKeHH1 KiTyou”.

3.Po3noBictu npo (PpyHKINT T1€ENPUKMETHUKA B PEUYCHH..

Tema 14. ®dirypHe kaTanHsa. — 4 ronu.

(Theme 14. Figure skating).

1. Tlpouutatu Tekct ([limpyunuxk JI.FO.Kymim ,,[Ipuckopenuit Kypc aHTI1HCHEKOT MOBH™
cT.251), MOCTaBUTH 3alMTAHHA JO 3MICTY IPOYUTAHOTO.
2. HarmmcaTtu ipo Bpa)KeHHS BiJl BiIB1lyBaHHS Cy4YaCHHUX CIIOPTUBHUX CHOPY CTOJHIII.

3. PosmnoBicTu npo BxuBaHHS IpuAMEHHUKIB Dy Ta with.

Tema 15. BiatioH. — 4 roa.
(Theme 15. Biathlon).

1. Tlpountatu Texct (I[ligpyunnk JL.FO.Kymim ,,IIpuckopennii kypc aHTiiCEKOI MOBU
CT.255), MOCTaBUTH 3aUTAHHSA JI0 3MICTY MPOYUTAHOTO.
2. 3pobuTtn A0TOBIH ,,biaTioH B Ykpaini”.

3. Po3noBicTy mpo BKMBaHHS CKIIQAHUX MPUIMEHHUKIB.

3microBuii Mmoayas 4. BUJIU CITIOPTY TA ITPH
(SPORTS AND GAMEYS).

Tema 16. ®@yT1004. ®YyTOOIBHI Opranizauii. -6 roa.
(Theme 16. Football (Soccer) Football Associations).

1. IIpountaru Texct (Ilinpyunuk JI.FO.Kymim , IIpuckopenuii Kypc aHriiicbkoi MoBu™

¢T.290), MOCTaBUTH 3aMMUTAHHA 10 3MICTY MPOYUTAHOTO.



2. Hanncatu 1Bip ,,Miii ynrobnenuii ¢pyTOonpHM KiTy0”.

3. Po3noBicTy Mpo NpUKMETHUKH, K1 MAOTh B (DOPMU CTYTICHS MOPIBHIHHS.

Tema 17. Backer6o0.1. - 4 roa.
(Theme 17. Basketball).

1. ITpountaru Texcr (Ilinpyunuk €. Manci ,,I1ociOHUK 3 aHTTHACHKOT MOBH TSI
MiATOTOBKY JI0 iCTIUTY” CT. 75), IOCTAaBUTH 3alUTAHHS JI0 3MICTY TIPOYMUTAHOTO.
2. Harucatu 1Bip ,,Mi#t ynro0neHuii 6ackeTOoIbHMM KITy0 .

3. Po3noBicTu npo cTyreHi NOpiBHSIHHS MPUCTIBHUKIB.

Tema 18. BoJieii0o.1. - 4 ropa.
(Theme 18. Volleyball).

1. ITpountaru Texct (Ilinpyunuk €. Manci ,,I1ociOHUK 3 aHTTIHACHKOT MOBH TSI
HiATOTOBKH /10 icTIUTy” CT. 81), HOCTaBUTH 3allUTaHHS [0 3MICTY IPOYUTAHOTO.
2. Hanmucatu 1Bip ,,Miil ynro6seHuit BosieHO0oabHIN KITyo™ .

3. Po3noBicTu IIPO BKUBAHHA aPTHUKIIA B OKIIMYHUX PCUCHHAX.

Tema 19. I'annoo.1. - 4 ron.
(Theme 19. Handball).

1. ITpountaru Texct (Ilinpyunuk €. Manci ,,IlociOHHMK 3 aHTTIHCHKOT MOBH ISl
MIJATOTOBKH J10 icuTy” CT. 84), MOCTaBUTH 3alTUTAHHS JO 3MICTY IMPOYUTAHOTO.
2. Harucatu TBip ,,Miii yiaro6neHuii raH100bHAN KITy0 ™.

3. Posnosictu mpo moxanbHi gieciaosa should and ought to.

Tema 20. Tenic. - 4 rop.
(Theme 20. Tennis).

1. ITpountaru Texct (Ilinpyunuk €. Manci ,,IIociOHMK 3 aHTTHCHKOT MOBH TSI
MITOTOBKH JI0 iICOUTY” CT. 92), MOCTaBUTH 3alMTaHHSA 0 3MICTY IIPOYUTAHOTO.
2. Hamucatu 1Bip ,, TeHicHMIA TypHIp”.
3. IlopiBHATH BXXKMBaHHS MUHYJIOTO HEO3HAUEHOT'O Ta MUHYJIOTO TETIEPIIIHBOTO

3aBEPIICHOTO Yacy.

24
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2.6. KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA

Tabmmg 1.1
3micToBHMI MOIYJIb TA TEMH KYpPCY AxageMiyHuH bamm Tepmin
KOHTPOJIb
BUKOHAHHS
(THoKHI
3micToBuii MmoayJs L.
3HAMMOMCTBO. POJJUHA TA POJUHHI CTOCYHKH
Tema 1-5 [HauBinyansHe 25 -V
3aHATTS
3micToBuii moay.as II.
KUTJO TA PO3ITOPAAOK JHA
Tema 6-10 [HauBITyaBHE 25 V-XI
3aHATTS
3micTroBuii moayJs I11.
MICTA TA CTOJINII
Tema 11-15 [HuBITYyabHE 25 XI-XVIII
3aHSTTS
3micToBuii Moay.an V.
BU/U CITIOPTY TA IT'PU
Tema 16-20 [HuBITyapHE 25 XIX- XXV
3aHATTS

VIII. IHAUBIAYAJIBHA HABYAJIBHO-1OCJIIIHA POBOTA

(HaBYAJILHUH MPOEKT)

Inougioyanvha  HaeuanvHo-dOCniOoHa  poboma € BUJOM  T1033ayIUTOPHOI
IHIWBITyaJIbHOI MISUTBHOCTI CTYJIEHTa, Pe3yJIbTaTH $SKOI BUKOPHUCTOBYIOTBCS Yy TIPOIIEC]
BHUBYECHHSI MIPOTPAMOBOT0 Marepiajly HaBUAIBbHOI JUCUHUIUTIHUA. 3aBEPIIYETHCS BUKOHAHHS
[H3 /1 nprirogHuM 3aXMCTOM HABYAJIBHOTO MPOEKTY.

Inousidyanvne nasuanvno-oocnione 3aeoanns (IH/[3) 3 xypcy «lHO3eMHa MOBay —
LI€ BUJ HAYKOBO-AOCIIAHOI POOOTH CTYAEHTA, sIKa MICTUTh PE3yJbTaTH JOCIIIHUIBKOTO
TMOIIYKY, BiZIoOparkae MeBHUI piBEHb MO0 HABYAIbHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Mema IH/[3: camvocTiiiHe BHUBYEHHS YaCTMHM MPOTPAMOBOTO  Marepiaiy,

CHCTEMAaTH3allisl, y3araJlbHEHHS, 3aKpIIUICHHS Ta TPAaKTHYHE 3aCTOCYBaHHsS 3HaHb 13
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HABYAIBHOTO KYpPCYy, YIOCKOHAJICHHS HABHMYOK CAMOCTIMHOT HaBYAJIHLHO-TTI3HABATBHOL

TISUTBHOCTI.
3micm IHJ/[3: 3aBepiiieHa TCOPETUYHA a00 MPAaKTUYHA poOOTa Y MeKaxX HaBYAIbHOI
MPOrpaMH Kypcy, sSIKa BUKOHYEThCS Ha OCHOBI 3HaHb, yMiHb Ta HABMYOK, OTPHUMAHHKX ITiJ] 9ac

IMPAKTUYHUX 3aHATDb 1 OXOILIIOE I[ICBHY TCMY HABYAJIbHOI'O KYPCY.

Buou IH/[3, sumozcu 00 nux ma ouint06anHA:
- IMMCHMOBI TBOPY1 pOoOOTH, ece
- yCHa JIOTIOBI/Ib, IPE3CHTALIlS 3 BUKOPUCTAHHSM EJIEKTPOHHUX 3aC001B

- 1HII BUAU pOOOTH MTPOEKTHOTO XapaKTepy

Kpwurepii ouinroBanns ITH/(3

(ycHa 10MOBib, IPe3eHTAallisl 3 BAKOPUCTAHHAM €JIEKTPOHHHUX 32C00IB)

Ne Kpurepii oniHioBaHHS po0oTH MaxkcumasibHa
n/n KUIBKICTB 0aJ1iB
32 KOKHUM
KpHUTEpieM
1.| OGrpyHTyBaHHS aKTyaJIbHOCTI, BU3HAYECHHSI CTYIICHIO BUBYEHOCTI 6
npo0sieMu, (hOpMYITFOBAaHHS METH Ta MIOCTAHOBKA 3aB/IaHb
2.| CTpyKTypHa  JIOTIYHICTb, JIOTIKA  BHUKJIAMy, JOTPUMAaHHS 6
BIJINOBIJTHOI CTHJTICTHKH, KOPEKTHICTh Ta TPAMOTHICTh
3.| CaMOCTIHHICTD, OpUTIHAIBHICTh, HOMEHKJIATypa OMparibOBaHUX 6
JDKEpen
4.| TexHiuHa CTOpOHA: O(OPMIIEHHS Tpe3eHTalll, SCKPaBICTb, 6
00pa3HICTb, UTIOCTPATHUBHICTb, 3aCTOCOBAHI MeiaeheKkTH
5.| SIkicth  myOIYHOTO  3aXMCTY: CaMOCTIHHICTb, BIICBHCHICTD, 6
BOJIOJIIHHS 1H(OpMAITi€r0, BIIMOBI/II HA MUTAHHS
Pazom 30 0aJiB

TemaTuka npe3eHTaNliil 3 BAKOPUCTAHHAM eJIEKTPOHHUX 3aC00iB

1. Icropis Onimmiiicekux irop. History of the Olympic Games.
2. Cygacui Omimmiticeki irpu. Modern Olympic Games.
3. Icropis Onimmiiicekoro pyxy. (The history of Olympic movement).



4.Yyacte ykpainmiB B Omimmiiicekux Irpax. (The participant of Ukrainians in

Olympic Games)

5. Mixxnapoauuii onimmificekuii komiteT. International Olympic Committee.

6. Bimomi omimmiiiceki uemmionu. Famous Olympic Champions.

7.3umoBi Buau criopty. Winter sports.

8. IlonynsipHi 3uMOBI BuU criopTy B Ykpaini. Popular Winter sport in Ukraine.

9. Mogonp Ta cioptrBHI Kiryon. Young People and Sports Clubs.

10. Monoai uemmionu. Young Champions.

Kpurepii oninropanns IH/(3

(mucbMoOBa TBOpPYA pPodoTa, ece)
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Ne Kpurepii oninroBanHsi podotu MakcumajibHa
n/n KUIBKICTH 0as1iB
32 KOKHUM
KpuUTepieM
1.| Ctpykrypa poOOTH, JOTika BHKIQAy MaTepiady, apryMeHTallis 6
2.| CTuiticTi4Ha rPaMOTHICTb 1 3MICTOBHICTh 6
3.| 'pamatiuna i TeKCHYHA KOPEKTHICTh, MOBHA CKJIAIHICTh 6
4.| TloBHOTa BHCBITJICHHS Ta aJCKBATHICTh 0OpaHiil TeMi 6
5. | BukopucTaHi ITUTaTH 1 TOCHIIAHHS 6
Pazom 30 6aniB

[IIxama omiaroBanas IH/3

PiBeHb BUKOHAHHSA

KinbkicTs 0aJiB, 1110

Ouinka 3a TpaguIiHHOI0

Bi/INOBi1a€ PiBHIO CHCTEMOIO
Bucoxknit 27-30 BigminHO
JlocraTHiit 24-26 (B), 22-25 (C) JloGpe
Cepenniii 20-21 (D), 18-19 (E) 3a10BUTEHO
Husbknit Memnze 18 HezanoBuibHO

TemaTrka TMCHEMOBHX TBOPYUX POOIT:
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1. [MomynsipHi Buaum criopty Ta irop B Ykpaini. Popular Sports and Games in Ukraine.

2. TlonymnsipHi Bunu criopTy Ta irop y BemmkoOpuranii. Popular Sports and Games in
Great Britain.

3. TonynsapHi Buam copty Ta irop B Ameputti. Popular Sports and Games in America.

4. TlonmynspHi BUAM criopTy Ta irop B ABctpanii Ta Hoiit 3emanmii. Popular Sports and
Games in Australia and New Zealand.

5. Buau cniopty Ta irpu y 3akpuromy npumitierni. Indoor Sports and Games.

6. Buau criopty Ta irpu Ha cBixkoMy moBiTpi. Outdoor Sports and Games.

7. CnoptuBHe oOjajHaHHs Ta mepconain. Sports Facilities and Staff.

8. CrioptuBHI moii Ta miaBeaeHHs miacyMkiB. Sport Events and Scoring System.

9. AHrmiiickki Ta ykpaiHcbki BOosiBampHuKH. British and Ukrainian Sport Fans.

10. Yemmionat €ponu no ¢pyrodoy. The UEFA European Football Championship.

IX. CUCTEMA TIOTOYHOTI'O I HIICYMKOBOI'O
KOHTPOJIIO 3HAHb

HaBuanbHi TOCATHEHHS CTYACHTIB 13 JTUCHUIUIIHU «[HO3eMHA MOBa» OIIHIOIOTHCA
3a MOJYJIbHO-PEUTHHIOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY $KOi MOKJIAJE€HO TPUHIIUI
MOOMEPaLIiHOI 3BITHOCTI, 0O0O0OB’SI3KOBOCTI MOAYJIBHOTO KOHTPOJIIO, HAKOMUYYBaJbHOT
CUCTEMHU OIIIHIOBAHHHSI PIBHS 3HAHb, YMiIHb Ta HABUYOK; PO3IIMPEHHS KUIBKOCTI
niacymMkoBux 6anis 10 100.

KoHTposib  yCHIIIHOCTI  CTYJIEHTIB 3 YypaxyBaHHSM [OTOYHOTO 1 TJICYMKOBOTO
OLIIHIOBAHHS 3[IMCHIOETHCS BUIMOBIAHO J0 HaBUAIbHO-MeTonuM4HOoi kaptu (. IV), e
3a3HAYEHO BUAM W TEPMIHM KOHTpONItO. CHCTEMY PEMTMHIOBUX OajiB Ui PI3HUX BHUJIIB
KOHTPOJTIO Ta MOPSIOK 1X MEPEeBECHHS Yy HallloHATbHY (4-0anbHy) Ta eBporeichky (ECTS)

IIKaJly mojaHo y taosn. 7.1

Taoauus 7.1

Po3paxyHoOK peTHHroOBHX 0aJ1iB 32 BUAAMH OTOYHOI0 (MOXYJIbHOI0) KOHTPOJIIO

Ne KinbkicTh
n/n Bup nisabHocTi PEeNTHHIOBUX




0aJiB
1. BiaBigyBaHHS MPaKTUIHOTO 3aHSATTS 1
2. BinBigyBanHS JIeKIIiit 1
3. | PoGota Ha mpakTUYHOMY 3aHSATTI 10
4. | BuxkoHaHHs 3aBJ. JIJIs CAMOCT. pOOOTH 3)
5. | InguBinyanbHEe HABYAIBHO-IOCTIAHE 3aBIaHHS 30
6. | MoaynpHa KOHTpOJIBHA poOOTa 25
Ne Kins | KinbkicTs Ycboro
n/n Bun gisabHoOCTI KiCTH | OAMHHIDL
o0aJiB 10
PO3paxyHK
y
1 cemecTp
1. | BiaBigyBaHHS NPAaKTUYHOTO 3aHATTS 1 10 10
2. | BigBimyBaHHS JIEKIIii 1 4 4
3. | PoboTa Ha mpakTHYHOMY 3aHSTTI 10 10 100
4. | BUKkoHaHHS 3aBJI. I CAMOCT. pOOOTH 5 10x5 50
5. | [nmuBimyanpHE HAaBYATBHO-IOCIITHE 30 1 30
3aBIaHHS
6. | MomynpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 25 2 50
244
MakcumasibHa KUIbKiCTh 0as1iB 244, koediuieHnr 2,44
2 cemecTp
1. | BigBigyBaHHS MPaKTUYHOTO 3aHATTS 1 10 10
2. | BiaBigyBaHHS JICKIIIH 1 4 4
3. | PoboTa Ha mpakTUYHOMY 3aHSTTI 10 10 100
4. | BukoHaHHs 3aBJ. 1J11 CaMOCT. poOOTH 5 10%5 50
5. | ImguBinyanbHe HaBYAIBHO-IOCIITHE 30 1 30
3aBJaHHS
6. | MogynpHa KOHTpOJIbHA poOOTa 25 2 50
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244

MaxkcumanbHa KIIbKIiCTh 0aJiB 244, koedinienT = 244:60 = 4,06

30

Yy HpOHCCi OHiHIOBaHHH HaBYaJIbHUX HOOCATHCHD CTy,Z[CHTiB 3aCTOCOBYIOTBCS TaKi

METO/IN:

- Memoou ycno2o konmpoaio’ 1HIUBIlyallbHE ONUTYBaHHs, (POHTAJILHE ONMUTYBAHHS,

cmiBOeciaa, 3aiK.

- Memoou nucemo6020 KOHmpot0: MOAYyJIbHE MUCbMOBE TECTYBaHHS; IMIJICYMKOBE

IMMCbMOBC TCCTYBAaHHA, TBip.

Taoauusa 7.2

ITopsinok nepeBeaeHHs PEHTUHIOBUX MOKA3HUKIB

ycnimHocTi y eBponeiicbki oninku ECTS

IincymkoBa Omninka 3a 4- Oninka 3a mKaJ010
KiJIbKiCcTb 0aJtiB 0aJILHOI0 IIKAJIOK ECTS
(max — 100)
1-34 «He3a0BIJILHO» F
(3 000B’SI3KOBUM
NOBTOPHUM KYPCOM)
35-59 «He3a0BIJILHO» FX
(3 MOXKJIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIA/IAHHS)
60 - 74 «3210BLIILHO» ED
75-89 «100pe» CB
90 - 100 «BigMiHHO» A

3aranpH1 KpUTepii OLIIHIOBAHHS YCHIIIHOCTI CTYJICHTIB, SIK1 OTpUMalu 3a 4-0abHOIO

IITKAJIOI0 OIIHKU «BIIMIHHOY, «J100pe», «3a0BUIBHOY», «HE3aI0BUTEHO», TOAAHO y Ta0II.

7.3.
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Taoaunga 7.3

3araJjbHi KpuTepii OLiHIOBAHHA HABYAJBLHUX IOCATHEHb CTY/I€HTIB

Ouinka Kpurepii oninioBanus

«BiIMiIHHO» | CTaBUTbCS 3a IOBHI Ta MIIHI 3HAaHHSA MaTepialy B 3aJaHoMy 00cs3l,
BMIHHS BUIBHO BUKOHYBaTM IHPaKTH4YHI 3aBJaHHs, IependadyeHi
HaBYAJIbHOIO IIPOrPaMoI0; 3a BHUSIB KPEATUBHOCTI y PO3YMIHHI 1 TBOPUOMY
BUKOPHUCTAaHHI HAOYTHUX 3HAHb Ta YMiHb.

«100pe» CTaBUTHCS 3a BHSIB CTYJACHTOM IIOBHUX, CHCTEMaTHYHUX 3HaHb 13
JTUCIUTIIIHYA, YCHIIIHE BUKOHAHHS TMPAaKTUYHUX 3aBJaHb, 37JaTHICTH J0
CaMOCTIMHOTO TIOMOBHEHHS Ta OHOBJICHHS 3HaHb. AJle y BIJOBI/I
CTyJICHTA HasIBHI HE3HAYHI1 TTOMUJIKH.

«3aJI0BIJIbHO» | CTAaBUTHCS 32 BUSB 3HAHHS OCHOBHOI'O HABYAJIBHOTO Martepiany B oOcs3i,
JOCTaTHROMY i1 TMOJANBIIOr0 HaBYaHHA 1 MalWOyTHBHOI (axoBoi
TSTBHOCTI, TOBEPXOBY  OOI3HAHICTh Iepea0avYeHOr  HaBYAJIBHOIO
MPOrpaMoI0; MOKJIMBI CYTTEBI TMOMWJIKM Y BHUKOHAaHHI MPAaKTUUYHUX
3aBJ/IaHb, aJI€ CTYACHT CIIPOMOKHHUI YCYHYTH iX 13 JOIIOMOT0I0 BUKJIaJaya.

«HE3aJ0BLJIL- | BUCTaBIIAE€THCS CTYJACHTOBI, BIAMOBIAL SKOTO Il 4Yac BiIATBOPEHHS
HO» OCHOBHOTO IIPOrPaMOBOTO MaTepialy TOBEepxoBa, (parMeHTapHa, IO
3YMOBJIFOETHCS TIOYATKOBUMH YSIBJICHHSIMH IPO MPEIMET BUBYCHHSI.

KoxHuil Monynp BkiIo4ae Oanu 3a MOTOYHY poOOTY CTYAEHTa Ha NMPaKTHUUYHUX
3aHATTSAX, BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT pPOOOTH, I1HAMBIAYalbHY pPOOOTY, MOAYJIBHY
KOHTPOJIBHY pOOOTY.

BukoHaHHST MOIYJbHMX KOHTPOJBHUX POOIT 3AIMCHIOETBCS B pPEeXUMI
KOMIT FOTEPHOT 11arHOCTUKH 200 3 BUKOPUCTAHHSIM PO3APYKOBAHUX 3aBJIaHb.

[lucbmoBI  poOOTH, SKI BHKOHYE CTYJCHT 3a BHU3HAYEHOI TEMATHKOIO,
OOTOBOPIOIOTHCS Ta 3aXUIIAIOTHCS HA MPAKTUYHHUX 3aHATTSX .

MopaynpHUN KOHTPOJh 3HAHb CTYACHTIB 3IIMCHIOETHCS TICIS 3aBEepIICHHS

BUBYEHHS HABYAJILHOTO MaTrepialy MOIYJIs.

KinbkicTe 6aniB 3a poOOTY 3 TEOPETUUHUM MaTepiajoM, Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX,
il 4yaC BUKOHAHHS CAaMOCTIWHOI Ta IHIMBIAyaJIbHOI HaBYAJIbHO-JOCIIAHOI pOOOTH
3QJICKUTH BIJl JOTPUMaHHS TaKUX BUMOT:

4 CBOE€YACHICTh BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX 3aBAaHb,
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IMOBHHUI 00CAT IX BUKOHAHHS,

SIKICTh BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX 3aBJIaHb;
CaMOCTIMHICTh BUKOHAHHS;

TBOPYHUH IIJIX1]] y BAKOHAHHI 3aBJaHb;

AN NN SN

1HIIIATUBHICTh Y HaBYAIBHIN TISJIBHOCTI.

X. METOA HABYAHHA

1. Memoou opzanizayii ma 30ilicCHeHHA HABUAIbHO-NIZHABANLHOT 0iAIbHOCHI
1) 3a qkepesiom indopmairii:
* (Cnosecni: TOACHEHHS 13 3aCTOCYBaHHAM KOMIT'IOTEPHUX 1H(OpMaALIHUX
texHosorii (PowerPoint — [Ipe3enTartis),
* Haouni: ciocTepexeHHsl, UTFOCTpallis, 1eMOHCTpaIlisl.
» [Ipakmuuni. BIpaBH.
2) 3a Jiorikoo mepenavi i cnpuitMaHHs HaB4YaJdbHOI iHdopmamii: iHIYKTHBHI,
JNEYyKTUBHI, aHATITUYH, CHHTETUYHI.
3) 3a cTynmeHeM caMOCTiifHOCTI MUCJIEHHS: PEIIPOAYKTHUBHI, MOIIYKOBI, TOCTITHUIIBKI.
4)3a cTynmeHeM KepyBaHHsI HABYAJBHOIO [iSUILHICTIO: TIiJT KCEPiBHUIITBOM
BHKJIa/Iaya; CaMOCTiHHa poOOTa CTYACHTIB: 3 KHHUIOIO; BUKOHAHHS 1HJAMBIAYaTbHUX
HaBUYaJLHUX 3aBJIaHb.

II. Memoou cmumynweanusa inmepecy 00 HAGUAHHA I MOMUGAUI] HABUANbHO-
ni3HABANbHOT OiAIbHOCMI:
1) MeToau cTUMYJIIOBAHHS iHTEpecy 10 HABYAHHS: HABYAJIbHI TUCKYCIT; CTBOPEHHS
cUTYyallli Mm3HaBajdbHOT HOBU3HU; CTBOPECHHS CUTYaIlll 3aI[IKaBIEHOCTI (METO/ IIKaBUX
aHaJIOT1{ TOIIIO).

XI. METOAUYHE 3ABE3IIEYEHHS KYPCY
- poOoya HaBYaJIbHA MPOTPaMa;
- METOJWYHI peKOMEHaIlli 10 caMOCTiIHO1 poOoTH cTyaeHTiB Ta IH/I3;
- ONOPHI KOHCICKTH MTPAKTHYHUX 3aHSTh,
- OINOpPHI KOHCIIEKTH JICKIIIif;
- ocHoBHu# miapyunuk (HMK);
- nonatkoBi miapyyHuku (HMK)Ta HaBuanbH1 OCIOHUKY;
- CJIOBHUKH 1 JIOBIJIKOBA JIITEpATypa;

- KHUI'M IJIs1 YN TAHHSA,
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KOMITBIOTEPH] HaBYaJIbHI Ta A1arHOCTHYHI IPOTPAMH;

TECTOBI 1 KOHTPOJbHI 3aBAAaHHS M MOMAYJIBHOTO 1 MiJCYMKOBOTO OIIHIOBAaHHS
HaBYAJIbHUX JOCSTHEHb CTYJICHTIB,;

MaTepiajii CEMECTPOBHX €K3aMEHIB: O1JIETH, KOMIUIEKT TEKCTIB
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PEKOMEH/IOBAHA JIITEPATYPA
OcHoBHa JiTepaTypa

1. I'poncekuii 1. S1. AHrno-YkpaiHChKH Te3aypyc 31 CIOPTUBHOI Jiekcuku. Kuis, 2011
—12c.

2. Kynim JLIO. IIpuckopenuit kypc anrmiiicekoi MoBu. K.: Uymanbkuii nuisix, 2001. —
355 c.

2. David C. Young. A Brief History of the Olympic Games. Blackwell Publishing,

2004. — 198p.

3. Murphy Raymond. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 1994
- 266 p.

4. Araminta Crace, Robin Wileman. Language to go. Pre-Intermediate, Longman. —128
p.

5. Araminta Crace, Robin Wileman. Language to go. Intermediate, Longman. —128 p.

6. Soars, Liz and John. Headway. Pre-intermediate, Oxford University Press, 1993. —
135 p.

7. Soars, Liz and John. Headway. Intermediate, Oxford University Press, 1993. —130 p.
8. Stuart Redman. English vocabulary in use. Cambridge university press. 1997. — 265

p.
JlonaTkoBa

1. Bruce Tillit. Mary Newton Bruder. Speaking Naturally. Cambridge University Press.

—115p.

Richard McAndrew. Ron Martinez. Taboos and issues. Thompson. Heinle. — 40 p.

3. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. Academic Vocabulary in Use. Cambridge
University Press. — 176 p.

4. Mark Hancock. English pronunciation in Use. Intermediate. Cambridge University
Press.
— 200 p.

5. Stuart Redman. Ruth Gairns. Test Your English Vocabulary in Use. Cambridge
University Press. — 142 p.

6. L.G. Alexander. Longman English Grammar Practice. Longman. — 296 p.

7. James O’Driscoll. Britain. The Country and its people: an introduction for learners
of English. OUP. — 224 p.

8. Betty Azar. Stacy A Hagen. Basic English Grammar. 3-d edition. Longman. — 536 p.
(with Audio CD)
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daxoBa Jiteparypa

1. David C. Young. A Brief History of the Olympic Games. Blackwell Publishing,
2004. —198p.
2. Steve Flinders. The Olympic games. Paperback. — 32p.
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3. Steve Flinders. Football. Oxford University Press. — 24p.

4. Tom Flores and Bob O’Connor. Football for the Utterly Confused. McGraw Hill,

2009. — 209p.
5. John J. Fontanella. The Physics of Basketball. The John Hopkins University Press,
2006. — 168p.

6. Dave Bellomo. Kettelbell Training for Athletes. McGraw Hill, 2010 — 224p.

7. Howard G. Knuttgen. Handbook Of Sports Medicine and Science-Volleyball.
Blackwell Science, 2003 — 232p.

8. Vince Spadea and Dan Markowitz. Break Point. The Secret Diary of a Pro Tennis
Player. ECW Press, 2006 — 312p.

9. Pat O’Keeffee. Advanced Kick Boxing. Summersdale Publisher, 2002 — 161p.

Kuurn AJIs1 YUTAHHA
level 3 — pre-intermediate

1. George Mikes. How to be an alien. Longman. Penguin Readers. - 39 p.

2. Kevin Brophy. Manchester United. Longman. Penguin Readers. — 42 p.
3. Stephen Pile. More Heroic Failures. Longman. Penguin Readers. — 40 p.
4

. Jane Austen. Sense and Sensibility. Longman. Penguin Readers. — 42 p. (with
audio)

5. Dean Devlin. Roland Emmerich. Stargate. Longman. Penguin Readers. — 42 p.

6. M.R James. The Locked Room and Other Horror Stories. Longman. Penguin
Readers. —42 p.

7. Stephen Crane. The Red Badge of Courage. Longman. Penguin Readers. — 56 p.

8. Oscar Wilde. The Young King and Other Stories. Longman. Penguin Readers. — 44
p. (with audio)

level 4 — Intermediate

1. Sarah Paretsky. Crime Story. Longman. Penguin Readers. — 100 p.
2. D. Gram. Gladiator. Longman. Penguin Readers. — 76 p.
3. B. Furnas. Primary Colours. Longman. Penguin Readers. — 58 p.

4. Will Fowler. Shakespeare. Longman. Penguin Readers. — 40 p.
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5. Patricia Highsmith. Strangers on a Train. Longman. Penguin Readers. — 60 p.

6. Oscar Wilde. The Canterville Ghost. Longman. Penguin Readers. — 50 p (with
audio)

7. Mario Puzo. The Godfather. Longman. Penguin Readers. — 62 p.
8. H G Wells. The Time Machine. Longman. Penguin Readers. — 50 p.

PECYPCH
Cambridge University Press. http://www.cup.cam.ac.uk/
Heinemann. http://www.helt.co.uk/
Longman. http://www.longman.co.uk/
Prentice Hall. http://www.phregents.com/
Collins Cobuild. http://www.cobuild.collins.co.uk/
ESL lab. http://www.esl-lab.com/
ESL magazine. http://www.eslmag.com/
Internet TESL magazine. http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/
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British Council. http://www.britishcouncil.org/

10.Ted Power Home Page. http://www.btinternet.com/~ted.power/index.html
11.Dave’s ESL Café. http://www.pacificnet.net/~sperling/eslcafe.html
12.ESL Home Page. http://www.lang.uiuc.edu/r-li5/esl

13.TESOL. http://www.tesol.edu/
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http://www.helt.co.uk/
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http://www.phregents.com/
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http://www.esl-lab.com/
http://www.eslmag.com/
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Po6oua nporpama HaBYaJIbLHOTO KYpCY

"[HO3EMHA MOBA" I xypc

Yraagau: I'poacskmii Irop SpociaBoBuy, crapmmii BUKIaaad Kadeapu aHTTHCHKOL
MOBU

b Inozemna moBa. Poboya nporpama HaBuanbHOI aucuuruiia / Yknamau I, S.
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